
 AlAlaq   ŴاZ˛ɓ     ô, n= të ø9 r& 
In the name of Allah, 
Most Gracious, Most 
Merciful. 

 m͇œ̉Ɠ/نm̈́lĲb�͇ |͇7̆/م ´l االله
l͌ư ۔́̈|̄/26͈ ر�_ ؤالا 

ِبِسۡمِ حمۡنِٰ اللهّٰ حِيمِۡ الرَّ   الرَّ
1.  Read (O prophet) 
in the name of your 
Lord who created.  

bǃa:͉)اےj ͇ǣ�̈́م)صلى الله عليه وسلم/m̈́ l´ 
l̈́Ǥ�͉ Ǒ͈<ا Ǒ͈8/ ۔�Ĳll̈́� Q͇ربا 6͉ 

    ∪⊆∩  ۚخَلقََ الذَِّىۡ  رَبكَِّ باِسۡمِ اقِرَۡاۡ

2.  Created man from 
a clot of congealed 
blood.  

/Ǒ͈8 ا>Ǒ͈ 6͉b@ ن/ȅr̈́اl͏�bƩ͌ l͇˻� kı نb�̈́
l´ kʖ ͊Ǒ̡}͉۔

     ∪⊅∩  ۚمِنۡ علَقٍَ الاۡنِسَۡانَخَلقََ 

3. Read and your Lord 
is most Generous. bǃa:͉  رااؤر/̄˸�     ∪⊃∩ الاۡكَۡرَمُۙ رَبكَُّوَ اقِرَۡاۡ ۔͇:aا :l͌ư _y͈Aب ر ͅ
4.  He who taught 
knowledge by the pen.   ؤہl̈́� Q͇� /m͈/̞ʱº _˜ï _˜ĉͅ  ۔ l´ ۡباِلقۡلَمَِۙعلَمََّالذَِّى ∩⊆∪     
5.  Taught man that 
which he did not know.  /m͈/̞ʱº b@ ن/ȅr̈́ا  b�͇ ہؤ añ͈̚|̈́ �͇/ ͅǑ    ∪∋∩ يعَۡلمَۡؕ  لمَۡ ماَالاۡنِسَۡانَعلَمََّ / ۔ ͅ{̞/6̈́
6.   Nay, indeed man 
certainly transgresses 
rebelliously.  

añ͈̚|̈́ a: aƢ͌۔ ͈Ǘn͇ ȅ͆\ ن/ȅr̈́ؤراa:̈́ 
l͌ư /mͅ/�͇ bƩ͌ Rħa8۔

 ۤ ۙالاۡنِسَۡانَ انَِّ کلاََّ ٓ ٰ̞      ∪∌∩ ليَطَۡ

7.   Because  he  sees  
(himself) self sufficient.    êC  ؤہ ɦ / l͌ưد͈� ͅǑ̡) ̈́د�b b@( ز ۔/Ǒ͈ 6̈́ l͇� َۡاهُٰان       ∪∠∩اسۡتغَنىٰۡؕرَّ
8.    Indeed,   to  your  
Lord  is the return.   ͈Ǘn͇ ȅ͆\  �ͅ ͈ǖےa بر  ǚ͈œفhȾ l͌ư /Ǒ̈́ 6͊bŶ. ؕ الىِٰ رَبكَِّانَِّ ٰ̝ جۡ       ∪∇∩ الرُّ
9.   Have you seen, the 
one who forbids.  د l̈́� _yͅ /Ǒ͈8/̞ʱ�͈ bʑ¡۔اl͌ư /mͅA: WǛ̈́Ɨ b�͇ َۡالذَِّىۡارََءيَت ؕ ٰ̟      ∪®∩ ينَۡ



10.  A servant when he 
prays.  >Ǒ̈́ 6͇ \m͈ہا C ê 5�͇a:͉ ؤہ ́̈�̂/ز ƺ۔l͌ư / ͅǑ ؕاذِاَعبَدًۡا ّٰʄَص∩⊇⊃∪  
11. Have you seen, if 
he be upon guidance.  /̞ʱ�͈د l̈́� _yͅ /Ǒ͈8  A:اêë͈ bƩ͌ا26͈  ا>Ʒ ۔ A:͉     ∪⊆⊆∩ عʄََ الهۡدُىٰٓۙ کاَنَ انِۡ ارََءيَتَۡ
12. Or  enjoins  
righteousness.  /m͈ےA: _ʒ� 5/ری 5/ ۔aǖ͈Ʋ͌A:͉ َۡباِلتقَّۡوىٰۙ امَرََ او ∩⊇⊄∪     
13.   Have you seen, if 
he denied and turned  
away.  

/̞ʱ�͈د l̈́� _yͅ /Ǒ͈8A:ا/m͈i ͊Ǒ̡�͇ l̈́� اؤر  اس
bƏ êǠ̈́ƚڑا۔

بَ انِۡارََءيَتَۡ  ؕوَ  كَذَّ      ∪⊃⊆∩ توََلىّٰ

14.  Does  he  not  
know that Allah sees. 

/Ǒ͈8l´اañ͈̚|̈́ مb˛ɓƍ êCّٰالله  ̡ ʱ�͈د ͅǑl͌ư /۔ َ باِنََّالَمَۡ يعَلۡمَۡ      ∪⊇⊆∩ يرَٰىؕ  اللهّٰ
15.   Nay, if  he  does 
not desist,  We  shall  
surely drag (him) by  
forelock.  

añ͈̚|̈́ a: aƢ͌۔A:ؤہاañ͈̚|̈́ز/m͇ آ mͅ/  _ƪ͌ b@ͅ
b(  k̈́~/ȅ͈͆Ǘn͉ا¡a:̈́  Ť8ΐ͈Ȇ̤ ƀlń añ͈ )ʑؤر

m͇ lĲ^ ۔

   يʮَتۡهَِ   لمَّۡ   لȿَنِٕۡ  کلاََّ لʮَسَۡفعَاًۢ  ۙ
     ∪∋⊆∩    باِلناَّصِيةَِۙ  

16.   The forelock, 
lying,      sinful.  k̈́~/ȅ͈͆Ǘn͉b�͇  ͊       ∪∌⊆∩  ۚ     خَاطِئةٍَ   کاَذِبةٍَناَصِيةٍَ    5/ر l͌ư ۔ k l͌ư /ȹ�͇̈́�̪و~
17. So let him call his  
supporters. Q͉rؤہ lŽ im͇ l̈́Ǥ�͉      ∪∠⊆∩ناَدِيهَٗۙ   فلَيۡدَۡعُ @b ۔ �/bǝ͈Ɨںا
18.    We   shall  call  
the angels of torment.  _ƪ͌  Ǒ̈́ ǔ͈n͏im͇lʩ اب@ï lĲ ںbÿͅ¢͆hĎ̈́  b@باَنِيةََۙسَندَۡعُ  ۔      ∪∇⊆∩   الزَّ
19.  Nay, do not obey  
him, and prostrate, 
and draw closer (to 
Allah). (Sajda)  

 ñ͈̚|̈́ a: aƢ͌۔a 6̈́/ƃ /̄ő êë̈́/Ǒ̈́ /ʇ̈  ؤǫ͇7<ہ :Aاؤر  ا
)ǫ͇7<ہ  (۔ )5/ االله( ؤhĎͅب �/«^ :A   اؤر

 اقترَِۡبْ وَ   اسۡجُدۡ وَ تُطِعۡهُلاَؕکلاََّ

 )   ∩⊇®∪ سجده( 

     
 


